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Grimaud und der Golf von Saint-Tropez haben das große 
Glück, von einer sehr starken Sonneneinstrahlung von 
durchschnittlich 2700 Stunden pro Jahr zu profitieren, was 
insgesamt etwa 149 Tage pro Jahr mit starker 
Sonneneinstrahlung bedeutet. 
 
In dieser Hinsicht zeichnet sich die Küste des Var übrigens 
durch den nationalen Rekord an Sonnenschein aus. 
 
Allerdings kann es auch hier vorkommen, dass sich der 
Himmel verdunkelt und der Regen sich einlädt. 
Aber keine Panik, wir haben für Sie aufgelistet, was Sie an 
Regentagen in der Umgebung unternehmen können. 
 
 
 
 

 
© SPL Golfe de Saint-Tropez Tourism 
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GRIMAUD 
 
Freizeit: 

 Bowling du Golfe de St-Tropez (+33 4 94 56 26 69) 
 

Kultur und Erbe: 
 Austellungen im Maison des Arcades (Information : +33 4 94 55 57 34) 
 Museum des Kulturerbes von Grimaud (+33 4 94 55 57 34) 
 

 
 Kunst und Kunsthandwerk: 

 Kunstgalerien: Art et Bar (+33 4 94 45 56 61), Artsweethome by Vincent 
d’Arves (+33 6 58 74 88 48), Atelier d’art Peter Thumm (+33 4 96 55 67 40 / 
+33 6 80 87 38 07), Galerie Arte Viva (+33 4 89 25 11 01 / +33 6 12 17 19 89), 
Rêve de Voile (+33 6 63 83 19 10), Galerie A (+33 6 11 05 33 72), Studio Paon 
(+33 4 94 49 21 68) 
 L’atelier du cuir (Das Lederatelier +33 4 89 25 56 57 / +33 6 11 52 57 53), Code 
0 (das Stickatelier +33 4 94 83 92 28), l’Atelier Couture (das Nähatelier +33 6 
80 44 78 37) 
 Töpferei: Poterie des 3 Terres (+33 4 94 43 21 62 / 06 11 75 42 83), Poterie du 
Porche (+33 4 94 43 28 47) 

 
Terroir: 

 Die Essigfabrik Ferraro (+33 6 30 53 05 86) 
 Der Regionalwarenladen le Goût de l’Enfance (+33 6 41 13 99 14) 
 Der Obst- und Gemüsebauer L’Ortu (+33 6 22 10 14 10) 
 Biologische und lokalen Produkte La Halle de Grimaud (+33 4 94 56 06 80) 
 Bäckereien und Konditoreien: Le Pâtissier du Château (+33 4 94 43 21 16), La 
Tarte Tropézienne (+33 4 94 96 62 97), La Fournée Grimaudoise (+33 4 94 43 
20 37), La boulangerie bio de Port Grimaud (+33 6 08 49 81 43), La Provençale 
et Paul (+33 4 94 81 50 51) 
 Wein: La coopérative Les Vignerons de Grimaud (+33 4 94 43 20 14), Le 
Domaine de la Tourre (+33 4 94 43 27 78 / +33 6 07 31 39 63), Le Domaine du 
Val de Gilly (+33 4 94 43 21 25), Les Clos Servien (+33 6 09 94 39 59 / +33 6 
09 96 12 67), le Clos des B (+33 6 73 01 49 54) 

 
Wellness: 

 SPA Holiday Marina by Amanda Lesley (das ganze Jahr geöffnet, +33 4 94 81 
96 40) 
 SPA Sahana (Campingplatz Les Prairies de la Mer von April bis Oktober, +33 
6 88 86 99 47) 
 Cannelle Esthétique (das ganze Jahr geöffnet, +33 6 11 80 07 08 / +33 4 94 43 
27 96) 
 Delicat’& Sens (das ganze Jahr geöffnet, +33 6 61 72 36 81) 

 
 
 
 
Diese Broschüre wird Ihnen vom Grimaud Tourismusbüro angeboten 
Die in dieser Broschüre mitgeteilten Informationen wurden 2022 erhoben. 
Sollten Sie dennoch auf Änderungen oder Ungenauigkeiten stoßen, teilen Sie uns dies bitte mit. 
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CAVALAIRE 
 
Freizeit: 

 Casino de Cavalaire (+33 4 94 01 92 40) 
 Escape Gamme”Comment t’échapperas-tu?” (+33 6 73 41 12 86) 
 

Kultur und Erbe: 
 Der städtische archäologische Ausstellungsraum (+33 4 94 01 92 18) 
 Mediathek (+33 4 94 01 93 20) 
 Kino ‘Athéna’ (www.allocine.com, +33 4 94 14 18 60 / +33 4 94 46 09 00) 
 Theater ’Eucalyptus’ (+33 6 09 89 14 47) 

 
Kunst und Kunsthandwerk: 

 Atelier La Cigale (paintings, +33 4 94 64 08 89) 
 Der Ausstellungsraum im alten Bahnhof (+33 4 94 00 48 11) 

 
Terroir: 

 La Halle aux Poissons (Die Fischhalle, +33 6 72 02 64 97 / +33 6 08 93 85 31), 
La Mer et ses Délices (+33 4 94 29 52 23) 
 La Tarte Tropézienne (Bâckerei/Konditorei, +33 4 94 64 08 62) 

 
Wellness: 

 Massagen: Atout Corps (wellness Massagen, +33 6 12 77 30 44), Namaste 
Massage (+33 6 51 19 11 33), Harmony’K (zu Hause Massagen, +33 6 13 38 02 
98) 
 Gesichts- und Körperpflege: Meric Martine Institut (+33 4 94 05 47 38) 
 Sauna, Hammam, Whirlpool: Résidence Prestige Odalys Les Canissons (+33 
4 94 38 30 40) 

 
 

COGOLIN 
 
Kultur: 

 Kino Raimu (+33 4 94 54 15 89) 
 Café-Theater Le Lézard (+33 6 14 80 92 91) 
 Mediathek (+33 4 94 54 64 57) 

 
Kunst und Kunsthandwerk: 

 Kunstgalerien: La Chapelle (+33 4 94 56 65 43), Le Château (+33 4 94 95 27 
14), Atelier 138 (+33 6 23 77 94 43), Galerie Sens Intérieur (vom 15 Juni bis 30 
September, +33 6 45 14 47 92), Atelier des Peintres (+33 4 94 54 62 23), Atelier 
de sculpture de Cécile de Kock (+33 6 82 67 00 08) 
 Atelier de Créations Familières (Lichtrecycling, +33 6 24 60 83 99) 
 Besichtigung der Fabrique des Anches (Schilfrohr): Besichtigungen mit einem 
Führer des Tourismusbüros von April bis Oktober (Reservierung im 
Tourismusbüro erforderlich, +33 4 94 55 01 10, kostenlos), Les Pipes de 
Cogolin Courrieu (Pfeifen, +33 4 94 54 63 82) 
 Poterie de Cogolin (Töpferei, +33 4 94 54 11 46) 
 Curiosités et Passions (alte Fahrzeuge und Motorräder, Möbel, Dekoration, 
Kunstwerke, +33 4 94 54 71 01 / +33 6 09 41 66 86) 

http://www.allocine.com/
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Terroir: 
 Konservenfabrik: La Conserverie au Bec Fin: Besichtigung der 
Herstellungswerkstatt, ganzjährig auf Reservierung, kostenlos, Boutique (+33 
4 94 55 74 44) 
 La Tarte Tropézienne (Bäckerei Konditorei, +33 4 94 54 42 59 / +33 4 94 56 
00 72) 
 Wein : Château St-Marc (+33 9 75 64 22 91), Château St-Maur (+33 4 94 95 48 
48), Domaine de la Giscle (+33 4 94 43 21 26), Domaine du Val d’Astier (+33 6 
09 13 27 64), Château de Trémouries (+33 4 94 54 66 21), Château des 
Garcinières (+33 4 94 56 02 85) 
 Beyond The Wine (+33 6 32 44 72 35): Entdeckung der Weine und Weingüter 
des Golfs von Saint-Tropez 

 
Wellness:  

 Spa Institut Hammam Le Jardin des Sens (+33 4 94 40 98 02), Institut 
Cléopâtre (+33 4 94 54 19 22 / +33 6 23 21 45 55), Schönheitssalon Peau Lisse 
(+33 4 94 79 80 45) 

 
 

GASSIN 
 
 Kunst und Kunsthandwerk: 

 Kunstgalerien: Atelier de Ricco (Malerei, Skulptur, +33 6 62 14 28 80), Atelier 
Klaus Meister (Malerei, Skulptur, +33 4 94 54 38 05 / +33 6 27 62 36 72), Martik 
Gharapeti Nercessian Maler (+33 4 94 54 24 97) 

 
Terroir: 

 Marmeladen: La Maison des Confitures (+33 4 94 43 41 58) 
 Olivenöl: Domaine de Val-de-Bois (+33 6 11 52 79 30) 
 Seifenfabrik: La Savonnerie Gassinoise (+33 9 77 76 10 01): Produkte, im 
Laden “L’authentique” im Dorf verkauft  
 La Spiruline du Golfe (Möglichkeit, die Landwirtschaftsbetriebe zu besuchen, 
+33 6 25 51 46 13) 
 Obst und Gemüse: Moulin d’Eau (lokale und regionale Produkte, +33 4 94 56 
41 51) 
 Wein: Château de Chausse (+33 4 94 79 60 57), Château de Barbeyrolles (+33 
4 94 56 33 58), Château Minuty (+33 4 94 56 12 09), Domaine Cap St-Pierre 
(+33 4 94 96 69 21 / +33 6 07 65 46 48), Domaine Bertaud Belieu (+33 4 94 56 
16 83), Domaine de la Rouillère (+33 4 94 55 72 60), Domaine Tropez (+33 4 94 
56 27 27), Domaine viticole du Bourrian (+33 4 94 49 09 79 / +33 6 20 63 53 
45), Les Maitres Vignerons de la Presqu’île de St-Tropez (+33 4 94 56 40 17), 
Domaine de Carteyron (+33 4 94 56 40 17) 

 
Wellness: 

 SPA Carita - Hôtel Kube (+33 4 94 97 20 00) 
 SPA of the Hôtel Villa Bellrose (+33 4 94 55 97 97) 
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LA CROIX-VALMER 
Kultur 

 Die Stadtbibliothek (+33 4 94 55 11 73) 
 
Kunst und Kunsthandwerk: 

 Cave La Galerie (Gemäldeausstellung und Weinverkauf in alten Kellern, +33 6 
49 85 59 13 / +33 6 07 03 89 48) 
 

Terroir: 
 Wein: Château de Chausse (+33 4 94 79 60 57), Domaine de la Croix (+33 4 94 
17 47 65 / +33 6 32 51 92 83), Domaine de la Madrague (+33 4 94 49 04 54) 
 

Wellness: 
 Village Wellness Lily of the Valley (+33 4 22 73 22 14) 
 Spa Pause Sérénité (+33 9 81 91 89 51) 
 Das Spa Château de Valmer (+33 4 94 55 15 16) 
 Traditionelle Thai-Relaxation (+33 9 52 27 32 06 / +33 6 37 98 99 94) 

 

LA GARDE-FREINET 
 
Kultur und Erbe: 

 Conservatoire du Patrimoine du Freinet (Dauer- und Sonderausstellungen, 
+33 4 94 43 08 57 - ganzjährig geöffnet, kostenlos) 
 Ausstellungen in der Saint-Jean-Kapelle (+33 6 80 15 91 42) und St-Eloi 
Kapelle (+33 6 82 19 50 46 / +33 6 48 38 35 57) 

 
Kunst und Kunsthandwerk: 

 Ateliers und Kunstgalerien: Atelier Olivier Henggeler (von April bis Oktober, 
Zeichnungen, Gemälde, +33 6 07 25 29 09), Atelier-galerie JF Carle (Gemälde,  
+33 6 81 99 92 46), Atelier Frédéric Lefol (von April bis Oktober, Zeichnungen, 
Gemälde, +33 6 22 86 58 90), Atelier Gérard Simonet de Laborie (von April bis 
Oktober, Malerei, Zeichnungen, kleine Skulpturen, +33 6 09 65 53 03), Atelier 
Galerie Terre de Sienne (Skulpturen, +33 6 84 07 53 89), Atelier d’art Olivia 
Moelo (Malerei, Zeichnungen,  Skulpturen, +33 6 50 65 81 93), Galerie Aalders 
(+33 4 94 55 23 47), Atelier d’Art Lyne (+33 6 81 26 32 00) 
 Santons Codou Roussel (nach Terminvereinbarung, +33 6 82 19 50 46) 
 Atelier curiosités St-Jacques (von April bis Oktober, Antiquitäten, Trödel, +33 
4 94 43 69 77), Cave Brocante (+33 6 03 99 87 64), Chez Danuta Brocante 
(Möbel, Antiquitäten, +33 6 12 50 28 48), Choses Anciennes (Möbel, 
Antiquitäten, +33 6 89 40 85 35) 

 
Terroir: 

 Weingut: UP-Ultimate Provence (+33 4 94 85 29 10) 
 Der Weinspezialist: Le Cellier (+33 6 11 54 15 36) 
 Der Kastanienbauer: Boussis Hafid - Lou Pantaï (+33 6 76 18 83 47) 
 Bienenzüchter: Chatelle Dimitri (+33 6 19 70 79 66), GAEC des Bas Oliviers 
(+33 6 71 84 37 89), les Ruchers de Debo (+33 6 19 98 38 80) 
 Domaine Théolier en Provence (+33 7 67 63 78 37) 
 Marmeladen und regionale Produkte der Ferme des Gambades (+33 4 94 43 
62 79 
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LA MÔLE 
 

Freizeit: 
 Mediathek (+33 4 94 49 66 64) 

 
Kunst und Kunsthandwerk:  

 Le coutelier de la Mole (Der Messerschmied, +33 6 67 89 19 36) 
 
Terroir: 

 Weingüte: Domaine Siouvette (+33 4 94 49 57 13), Domaine de la Pertuade 
(+33 6 66 67 49 94 / +33 6 31 07 33 32), Domaine Murennes (+33 4 94 49 57 
51 / +33 6 09 08 61 86) 

 
 
 
 
 
 

LE PLAN DE LA TOUR 
 

Kunst und Kunsthandwerk:  
 Malerkünstler: Atelier de peinture Cynthia Costello (von April bis Dezember - 
+33 4 94 43 04 63 / +33 6 16 30 13 94), l’atelier de peinture Geraldo Ramos 
(ganzjährig, +33 6 30 73 59 22), l’atelier Sylvain Thévenon (ganzjährig, + 33 6 
07 76 56 92) 

 
Terroir: 

 Der Genossenschaftskeller Les Vignerons du Plan de la Tour (+33 4 94 43 79 
44)  
 Kosmetische Produkte Depras (Herstellung von Safran und Kosmetika aus 
Bio-Safranblüten und -stempeln, nur nach Vereinbarung, +33 6 07 01 77 37 / 
+33 6 03 62 06 97) 
 Bienenzüchter: Neymoz et Brun (nur nach Vereinbarung, +33 6 45 25 69 25) 
 Der Produzent von Federwild (Fasane und Rebhühner) Serge Odasso (+33 4 
94 43 74 48) 
 Die Ziegenkäseproduzentin Catherine Cavallo (+33 6 66 56 05 91) 
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RAMATUELLE 
 
Kultur und Erbe: 

 Die Ausstellungen im Espace Albert-Raphaël (Information +33 4 98 12 64 00) 
 

Kunst und Kunsthandwerk:  
 Kunstgalerien: Galerie Afrique (in Juli und August, +33 4 94 79 20 75), Atelier 
Création (+33 6 32 32 15 10), Atelier Juliane Schack (+33 4 94 79 20 31 / +33 6 
88 02 60 60), Galerie des Cigales (+33 6 86 94 87 16), Le Garage (+33 4 98 12 
64 00) 
 Gitarrenschöpfer: L’atelier des musiciens (+33 4 94 49 32 94) 
 Steinmetz: Clé de voute Valérie Sonnet Mercier (in Juli und August, +33 6 11 91 
88 42) 
 Holzschnitzerei: Franck Lagache (+33 6 79 67 77 16) 
 Le 26 (Antiquitäten-Flohmarkt, von April bis Oktober, +33 6 07 96 06 34 / +33 
6 07 09 39 20) 
 Kunstschmiedearbeit: Création Béatrice H (+33 6 09 38 89 60) 
 Porzellandekor, Tischkunst: L’atelier de Jany (+33 4 94 79 21 03) 
 Provenzalische Töpferei Augier (+33 6 12 97 49 36)) 
 Biokosmetikprodukte: Rosée de Ramatuelle (+33 6 76 65 55 71) 

 
Terroir: 

 Die Konservenfabrik SAS Le Timon (+33 4 98 12 65 22) 
 Gemüse: Le potager de Sardar Biglari (+33 4 94 97 17 63 / +33 6 52 74 22 41) 
 Wein: Château de Pampelonne (+33 4 94 79 89 55 / +33 6 66 95 78 74), 
Château des Marres (+33 4 94 97 22 61), Château Volterra (+33 4 94 49 66 83), 
Domaine de Jeanne (+33 6 85 23 26 52), Domaine de la Sultanine (+33 6 09 
02 17 43), Domaine des Tournels (+33 4 94 55 90 70 / +33 4 94 55 90 91), 
Domaine de la Tourraque (+33 4 94 79 25 95), Fondugues-Pradugues (+33 4 
94 79 09 77), Le Mas de Pampelonne (+33 6 23 31 24 45), Vignobles de 
Ramatuelle (+33 4 94 55 59 05) 

 
Wellness:  

 Spa du Loft (+33 7 77 38 36 26) 
 Tiki Spa (Campingplatz Kon Tiki, von April bis Oktober, +33 6 21 03 50 16) 
 Kaisa Spa (Campingplatz la Toison d’Or, von April bis Oktober: Sauna, 
Hammam, Jacuzzi, Massagen, +33 6 20 04 01 70) 

 

RAYOL CANADEL-SUR-MER 
 
Kultur und Erbe: 

 Die Austellungen der Domaine du Rayol (Information +33 4 98 04 44 00) 
 
Kunst und Kunsthandwerk:  

 Keramik-Werkstatt: Pop Art Déco (von März bis November geöffnet, +33 6 74 
34 89 57) 

 
Wellness: 

 Spa of Hôtel Le Bailli de Suffren (von Anfang Mai bis Mitte Oktober geöffnet, 
+33 4 98 04 47 83) 
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SAINT-TROPEZ 
Sport und Freizeit:  

 Das städtische Schwimmbad (Hallenbad, vom 01. September bis 30. Juni 
geöffnet, +33 4 94 97 50 91) 

 
Kultur und Erbe: 

 Das Annonciade-Museum (+33 4 94 17 84 10) 
 Citadelle Museum für Meeresgeschichte (+33 4 94 55 90 30) 
 Das Museum der Gendarmerie und des Kinos (+33 4 94 55 90 20) 
 La Maison des Papillons (Das Schmetterlingshaus, +33 4 94 97 63 45) 
 Kino Theater ‘La Renaissance’ (+33 4 94 55 90 17) 
 Kino ‘Star’ (+33 4 94 55 90 54) 
 Die städtische Jugendbibliothek (+33 4 94 55 90 24) 

 
Kunst und Kunsthandwerk:  

 die zahlreichen Kunstgalerien (Information im Saint-Tropez Tourismusbüro, 
+33 4 94 97 45 21) 
 Die Sandalen ‘spartiates tropéziennes’: K. Jacques (ganzjährig, +33 4 94 97 41 
50), Rondini (ganzjährig,  +33 4 94 97 19 55) 
 Die Schmuckwerkstatt: Titamala (ganzjährig, +33 6 25 59 47 32) 

 
Terroir: 

 Konditorei: Sénéquier (+33 4 94 97 00 90), La Tarte Tropézienne 1955 (+33 4 
94 97 71 42 / +33 4 94 97 94 25) 
 Wein: Chevalier Torpez Vignobles de St-Tropez (+33 4 94 97 01 60), Clos 
Sainte-Anne (+33 4 94 97 04 35), La Ferme des Lices (vom 1 Juli bis 30 
September, +33 4 94 59 12 40), Maison Angelvin (+33 6 27 84 24 47) 

 
Wellness: 

 Spa of the Hôtel de Paris (+33 4 83 09 60 16) 
 Spa of the Hôtel La Bastide de St-Tropez (+33 4 94 55 82 55) 
 Spa of the Hôtel Byblos (+33 4 94 56 68 12) 
 Spa of the Hôtel Saint Amour La Tartane (+33 4 94 97 21 23) 
 Spa of the Hôtel Sezz (+33 4 94 44 53 13) 
 Spa Valmont - Château de la Messardière (+33 4 94 56 76 80) 
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SAINTE-MAXIME 
 
Sports und Freizeit:  

 Das städtische Schwimmbad (Hallenbad, von September bis Juni geöffnet, 
+33 4 94 55 54 56) 
 Casino Barrière (+33 4 94 55 07 00) 
 

 
Kultur und Erbe: 

 Das Phonographen- und mechanische Musikmuseum (von 1 Mai bis 30 
September, +33 4 94 96 50 52) 
 Mediathek (04 94 56 77 70) 
 Veranstaltungssaal und Auditorium Le Carré (Information und Programm +33 
4 94 56 77 77) 
 Kino‘Le Pagnol’  
 Austellungsraum ‘Jean Portal’ (Information +33 4 94 56 77 13) 

 
Kunst und Kunsthandwerk:  

 Kunstgalerien: Atelier Catherine Waller (Malerei, Besichtigung nach 
Vereinbarung, +33 6 09 52 12 82), Galerie Regard by Côté Jardin (+33 4 94 56 
57 63) 
 Pfeifenhersteller: Le tourneur d’art sur bois (+33 6 79 80 43 23) 
 

Terroir: 
 Die Markthalle rue Fernand Bessy (ganzjährig, in der Sommersaison täglich 
am Vormittag und am späten Nachmittag geöffnet, in der Nebensaison von 
Dienstag bis Sonntag am Vormittag geöffnet, Lebensmittelmarkt) 
 Der Bienenzüchter Jacques Amoretti (nach Terminvereinbarung, +33 6 13 58 
76 56) 
 Die handwerklichen Schokoladenfabriken: La Muscadine (+33 4 94 96 46 12), 
Pierrugues (+33 4 94 96 17 64), Marc Steyaert (+33 4 94 96 78 47) 
 La Tarte Tropézienne (+33 4 94 49 23 26) 
 Olivenöl: Domaine de la Pierre Plantée (+33 4 94 96 65 65 / +33 4 94 43 82 
49) 
 Der Ziegenhof Ferme de Peigros (+33 4 94 96 57 61) 
 Wein: Domaine des Beaucas (+33 4 94 40 73 76), Clos des Virgiles (+33 6 31 
73 71 88) 

 
Wellness: 

 Zen et Beauté (Schönheitssalon, Hammam, Körper- und Gesichtspflege, +33 
4 94 49 36 53) 
 Kiné Concept (Whirlpool, Dampfbad, Massage, +33 4 94 96 09 01) 
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UND FÜR DIEJENIGEN, DIE SICH NICHT DAVOR FÜRCHTEN, 
EIN WENIG ZU FAHREN: 

Freizeit: 
 Fun City - Fréjus (überdachter Spielplatz für Kinder von 1 bis 12 Jahren, +33 4 94 83 65 
53) 
 Fun city Toulon (überdachter Spielplatz für Kinder von 1 bis 12 Jahren, +33 4 94 91 36 
69 / +33 6 04 59 15 89) 
 La Cabane de Kiddy - Hyères (überdachter Spielplatz, +33 4 94 57 68 93) 
 Minotopia - Six-Fours (überdachter Spielplatz, +33 9 81 36 33 03)  
 Royal Kids - Hyères (überdachter Spielplatz, +33 4 94 23 39 58) 
 Royal Kids - Brignoles (überdachter Spielplatz, +33 4 94 80 70 07) 
 Escapes Games : Prizoners Puget sur Argens (+33 7 66 38 85 94), Aenigma Six fours 
les Plages (+33 6 50 78 13 18), 59 mn Chrono La Farlède (+33 9 54 51 37 83), La Clé du 
Temps Hyères (+33 6 16 19 28 24), Secret Door Brignoles (+33 7 69 83 44 28) 
 

Culture and heritage: 
Var 

 Chartreuse de la Verne - Collobrières (+33 4 94 43 48 28) 
 Das Museum der Marron-Glacé-Fabrik - Collobrières (+33 4 94 48 07 20) 
 Die Abtei von Thoronet (mit einer Schnitzeljagd für Kinder, +33 4 94 60 43 90) 
 Die Abtei La Celle (+33 4 98 05 05 05) 
 Das Museum für volkstümliche Künste und Traditionen in Draguignan (+33 4 94 47 
05 72) 
 Der Kreuzgang der Kathedrale von Fréjus (+33 4 94 51 26 30) 
 Das Museum für Lokalgeschichte und Traditionen in Fréjus (+33 4 94 51 64 01) 
 Louis de Funes Museum - St-Raphaël (+33 4 98 11 25 80) 
 Das Nationale Marinemuseum in Toulon (+33 4 22 42 02 01) 
 Gueules Rouges Museum- Tourves (Bauxit-Bergbaumuseum, +33 4 94 86 19 63) 
 Das Bergwerksmuseum von Cap Garonne in Le Pradet (+33 4 94 08 32 46)  
 Die Troglodytenhöhlen von Villecroze (ab April, für Kinder unter 6 Jahren nicht 
zugänglich, +33 4 94 70 63 06) 

Alpes-Maritimes 
 Fragonard Museum (+33 4 93 36 02 07) und Internationales Parfummuseum in 
Grasse (+33 4 97 05 58 11) 
 Die Höhle La Baume Obscure - St-Vallier de Thiey (+33 4 93 42 61 63 / +33 6 80 90 
70 59) 
 St-Cézaire Höhle (+33 4 93 60 22 35) 
 Die vielen Museen der Stadt Nizza:  
• Renoir Museum (+33 4 93 20 61 07) 
• Das Museum für moderne und zeitgenössische Kunst (+33 4 97 13 42 01) 
• Matisse Museum (+33 4 93 81 08 08) 
• Massena Museum (+33 4 93 91 19 10) 
• Marc Chagall Museum (+33 4 93 53 87 20) 

 Das Ozeanographische Museum von Monaco (+377 93 15 36 00) 

Bouches-du-Rhône 
 Mucem (+33 4 84 35 13 13 und die vielen Museen von Marseille 
 Granet Museum (+33 4 42 52 88 32) and Hôtel de Caumont (+33 4 42 20 70 01) - Aix-
en-Provence 



 

Office Municipal de Tourisme et d’Animation Culturelle de Grimaud 

679 Route Nationale - (F) 83310 Grimaud - T +33 494 55 43 83 - F +33 494 55 72 20 

info@grimaud-provence.com - www.grimaud-provence.com 
SIRET 799 744 156 00016 
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